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-ment (treatment, filement); kamnuac, gaiinriacmeipory II. CtpyKkTypy TepMHHa COCTaBISIET OCHOBA U OJUH U
-ance, - ence (inductance, divergence)-unoykmug,  0oiee abPpuUKCOB:
cunucuy. - acknowledgment - Munnemoapuwwiibix
B cucreme TepMHHOOOpa30BaHMS IIMPOKO MPHUMEHS- - application - copayHama (ap3a)
eTca cypPUKC MpUIaraTeIbHOTO -Wise, MPUIAIOMIHNA OC- - connectionless  -6aiinanviccois
HOBC 3HAYCHMC «B HANPABJICHUM, TIAPAJIICTIBHO ! I1l. Tepmunslr, 00pa3oBaHHBIC ITyTEM CIOXKEHHS OC-
- streamwise — 6up mapenneme azoimaap HOB:
- slantwise — 6upee manvikranviywel  (yrvIyma - broadcast -zanaba xabap
MAKblea MycKer) - dial-up - konwpay emuy
HekoTophie MajonpoayKTHBHBIE TPE(GHUKCH LIHPOKO - network - arcwriinzo
UCTIONb3YIOTCS TIPH TEPMUHOOOPA30BAHHH: IV. Tepmunsl, 00pa3oBaHHBIE ITyTEM CIOXKCHHS da-
- non-corroding -xopposusianbaiimyevin cTeii CIIoB:
- non-dimensional - 6ocrvixcoizavik - Internet  -ummepmnem
- non-freezing - mounamatimysoin © modem - modex
Hexotopeie cybhdukcsl u mpedUKCh, YHOTPeOIIsto- - netiquette -ekub
IIFECs B CHCTEME TEPMHHOOOPA30BaHHMSA, BOOOIIE OTCYT- V. ObpasoBanne TepMHHA NPOHCXOUT TIPH MOMOIIH
CTBYIOT B OOIIENPUHATOM aHIIIMHCKOM S3BIKE. CIOKEHHs OCHOB H apdurcanum:
Hanpumep, B aHIIHHACKOM TEPMHHOOOPA30BaHUH I10- + broadcasting  -xabap (opaiter) i
ABUIICA mpedUKe as-, KOTOPBIH ymoTpeGiseTcs ¢ mpuya- - subnetwork. —ocapoesuiu ousum [3:127]
CTHAMH TPOIIEIIIET0 BPEMEHH M IEpeiaéT 3HAUCHHE Takum 06pa3oM, U3 BCEro BBIMICYKA3aHHOTO CIELYET

«HETIOCPEACTBEHHO B TOM COCTOSIHMH, KaKOE€ IPEAMET BBIBOJ] O TOM, YTO H3-3a CJIOKHOI'O U MHOT'OTPaHHOI'O Xa-

NPHOGDEIN, MOBEPIIINCH MPOLECCY, BBIPAkeHHOMY mpH-  PAKTEpa 00pa3oBaHNsA TEPMHHOB, BO3HUKAIOT TPYIHOCTH
YACTHEMY: mpu ero mepeBone. PaccmoTpenne crienuuku cioBooo-

- aS-cast (dapxan cyyeapuiazannan Keiin) pa3oBaTeNbHBIX MPOIECCOB COBPEMEHHOCTH OOHAPYKUIIO
- as-controlled (0apyaz mexcepuiden xeiiun) 3aMETHYK) MHTEHCHBHOCTh MX HPOTEKaHMsA. M3BECTHbIE

P puyoer CII0OBOOOpPA30BATEIbHBIE MOJETH B SKOHOMHYECKOH Tep-
- as-welded (0apxan ceapradan retiun) (kencepnenu-  yyponornn pEaTN30BaINCh B BHIE MHOXECTBA KOHKPET-

VOeH-aK) HBIX TIPEIMETHBIX 3HAUEHHUM, 3HAUYMUTENIBHO IOTOJIHUB
Bo MHorux o0macTsax pa3paboTaHbl CIELHMAIbHBIE  CIIOBAPHBINA COCTAB A3BIKA.
npaBmiia 00pa3oBaHUS TEPMUHOB JUIA MOHSATHH WM 00B- BbICOKyIO CTeneHp MPOIYKTHBHOCTH OOHApYyXHBAIOT

€KTOB OIPEAEIEHHOro Kiacca. Tak, Ha3BaHUA Pa3IMYHBIX  CJIIOBOOOPA30BATENIbHBIE AJIEMEHTHI MHOS3BIYHOIO IIPOHC-
BHJIOB DJIEKTPOHHBIX JIaMII CO3JalOTCSA I0 aHAJOIMU €  XOXKIOCHHA — NMpedUKCH, cy(p(UKCH, TPOU3BOMSIIINE OC-
TepMHHOM electrode ¢ yka3zaHumeM uucna 3MEKTPOAOB,  HOBEI, @ TAKKE OCHOBHI COOCTBEHHBIX HMEH. HecMoTps Ha

UCIIONB3YEMBIX B JIAMIIE: CTaOWIBHOCTh M TPAJULIUOHHOCTH OCHOBHBIX CIIOCOOOB
- diode -diod CJIOBOOOpa30BaHMs, PE3YNbTaThl CIOBOOOPa30BATEIBHBIX
- triode- triod MIPOLICCCOB II0 KOJIMYECTBY IIOJIYYCHHBIX DKOHOMHYCCKUX

B COOTBETCTBHH C STHM OCHOBAHHEM OJHOCIOBHple HOBOOODA3OBaHMii OKa3anMCh 3HaUMTENbHBL JlaHHOE HC-
TePMUHBI COCTABIAIOT CIIETYIONIHE TPYTIIBL: CllelOBaHNe, Ha Halll B3IV IO3BOJHMT HM30€XaTh Mpo-
L. B CTpYKTYpY TEPMHHA BXOJHT OJTHA OCHOBA: Oomem m ommOOK mpHu mepeBoxae. Tarke naHHas pabora

- agent —azenm [2:198] MOXeT OBITh HCIIOJb30BaHa B KaueCcTBE MaTepuana s

) yueOHBIX MOCOOMH U ISl TIOATOTOBKH pedeparoB U Kyp-

- domain —wokan acaii COBBIX paboOT CTyJICHTaAMH, H3y4YalUMMH HAY4HO-
- frame - ckenem TEXHUYECKUH MEPEBOI.
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PE3IOME
Maskyp Makonazia Xap Xl TH3UMIarud TUUIapa, XyCycaH, MHITIM3 Ba KOPAaKAJIOK TH/UIapuaa TEPMUH XOCHUI KWJIHII KapaéHu KUECHI acTiekTaa
ypraamiran. Myaumgnap WHIIN3 Ba KOPaKaINoK TWUIAPU/A TEPMUH CTPYKTYpacH Ba yHHM [03ara KeNTHPHITHUHT yMyMHI Ba XyCYCHH XKHXaTIapH
XaKuaa GUKp IOpUTaau. YIIapHH KOMIOHEHT TaxJIHII 3Ta i, MOP(OIOTHK XyCYCHSITIapUHHI 0a&H Kulau.
PE3IOME
Cratbs TIOCBALIACTCS BOIPOCAM COIIOCTaBUTEIIBHOI'O M3YyYCHHUS ITpolecca TepMHHOO6paSOBaHI/IH B Pa3sHOCHUCTEMHBIX fA3bIKaX, a UMECHHO B aH-
TJIMACKOM U KapaKaJlMaKCKOM si3bIKax. ABTOpaMH 0co00e BHUMAaHHE YJESIeTCs CTPYKType TEPMHHOB B aHIVIMHCKOM M KapaKaJlMaKCKOM TEPMUHO-
00pa30BaHUY U BBIABICHHIO Y HUX CIEIM(HUYECKUX U OOLIMX CIOBOOOPA30BATENBHBIX AJIEMEHTOB, ITPOAHAIM3UPOBAHHBIX B pabOTe C MOMOLIBIO Me-
TO71a KOMIIOHEHTHOTO aHan3a. B craThe TepMUHOIOTHYECKIe 00pa30BaHNUs IPOAHATN3UPOBAHEI HA OCHOBE MOP(OTOrNYECKON KIacCH(pUKAIIH.
SUMMARY
The article deals with the problems of the comparative study of the process of term building in different languages, namely, in the English and
Karakalpak languages. The authors pay a great attention to terminological structures in these two languages and revealing specific and common word
building elements analyzed in the work with the help of the method of componential analysis. Terminological formations in the article have been
analyzed on the basis of morphological classification.

O®OPMJUIEHHUE POJA AHI'VIMIIU3MOB U POMAHU3MOB B HEMEIIKOM SI3bIKE
H.II.XamumoB - kanouoam ¢unonocuueckux Hayk, 0OyeHm
M.ITaayaHoBa - accucmenm npenooagamensv
I'.Bab6aeBa — accucmenm npenooasamens

Kapaxannaxcxuu eocyoapcmeennulii ynugepcumem umenu bepoaxa
Tasiny cysnap: XOpI/I)KI/Iﬁ THJI, OT, KOHTEKCT, poJAra ouJ, JUHIBUCTHUK, JICKCUK, I'paMMaTHK, KaT€ropusiap.
Ki1ioueBble ¢J10Ba: HHOS3BIYHBIN, CYIIECTBUTENBHOE, KOHTEKCT, POJIOBOM, TMHTBUCTUUECKHUI, IEKCUYECKUH, TPAaMMaTH4ECKHI, KATETOPHSI.
Key words: foreign language, noun, context, genus, linguistic, lexical, grammatical, category.

Jis w3ydeHus: oOIIed JWHTBUCTHYECKON CYIIHOCTH  JIEKCHKOHN B POJIOBOM SI3BIKE-PEUUITUEHTE MPU3BAHO IMOKA-
POZIOBOTO SI3bIKa Ba)XKHO OOpaTWTh BHHMAaHHME HA TaKyl  3aTh yCTOWYMBOCTH €r0 POJOBOH MOicHCTeMEI. Mieainb-
MaJION3y4eHHYIO0 00J1acTh, KaK €0 KOHTAaKTHPOBAaHME C  HBIM MaTepuasioM Uil 3TOTO MOXET, 0e3yCIIOBHO, CIIy-
OPYTUMH SI3BbIKaMH (B TEPBYIO O4YepeAb - HEPOIAOBBIMU).  JKUTh HEMEIKHH SI3BIK, O0JIQAIONINA Pa3BUTOW POIOBOM
IIpn mocratouHoli rimyOuHEe MMeloleiics ceifuac MHPOP-  MOJCHCTEMOH, KOTOpasi IMEPEHOCUTCS U Ha COOTBETCTBY-
Malliy O POJIOBON XapaKTePUCTHKE HEMEIKOTO, GpaHily3-  fomiee oGpopMIIeHHE JTIOOBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CYOCTaHTH-
CKOTO M T.[. POJOBBIX fA3BIKOB PAacCCMOTPEHHE MMEHHO BOB, B TOM YHCIE€ M U3 TaKUX HEPOAOBBIX SA3BIKOB, KaK
NIPOLIECCOB  OCBOGHMSI POJia MHOSI3BIYHOW (HEpOJOBOW)  aHIIIMHCKHUN M TIOPKCKHE.
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Ilo naHHBIM OCHOBHBIX CJOBapeil COBPEMEHHOIO
HEMEUKOT0 sI3bIKa HaMU BBISIBICHO 2440 WHOSI3BIYHBIX
JIEKCUYECKUX EIWHUI], KOTOPBIE COXPaHWIN HAa HEMEUKO-
SI3BIYHOM MOYBE (OPMaAIbHO-(PYHKIMOHAIBHbBIE TPU3HAKA
CBOETO MHOSI3BIYHOTO IPOMCXOXKICHHUS M BOCIIPHHUMAIOT-
ci KaKk 4Yy)KepoAHble. OTOT JIEKCHUYECKHUH IUIacT Mpen-
cTaBisieT coboif mHTEepec ¢ mo3umuu poja. Ilpum sTom,
BaXHO YCTAHOBHTBH: KAKUMH IYTSAMH OCYIIECTBIACTCS
IrpaMMaTHYeCKOe OCBOCHHE WHOSA3BIYHOM JICKCHUKU B 3a-
HMCTBYIOIIEH CHCTEMe, KaK PacIpelessioTcs MMEHa IO
CYLIECTBYIOIIUM B CUCTEME-PELUNHUEHTe TIpaMMaTHye-
CKMM KJlaccaM CYIICCTBUTENBHBIX (pomam). B uém co-
CTOUT cBoeoOpasue poJoBOro opopMIEHHS 3aMMCTBOBA-
HUI OIpeNeaCHHOIO IMPOUCXOXKIACHUS B CPElE POLOBOIO
SI3BIKA, ¥ B KaKWX 3BEHBSIX 3aWMCTBYIOIIAs POJOBAsl CH-
CTeMa HCHBITHIBAET HAaWOOJbIIEE BIMUSHHE CO CTOPOHBI
HWHOSI3BITHOTO MaTepHaa.

He3zaBucumo oT TOro, Kak pacnpenensiaiuch HHOS3bIU-
HBIE CYIIECTBHUTENBHBIC IO POJOBBIM KiaccaM B CHCTe-
MaX-UCTOYHUKAX B JIATBIHA U PYCCKOM SI3BIKE HMEIOTCS T
e TPU POAa, 4TO U B HEMELKOM s3bIke. B pomaHckux
SI3BIKAX CYIIECTBYIOT TOJBKO JIBAa POJa - MYXCKOH U )KEH-
CKMIi; B aHIIMHCKOM SI3bIKE TPAMMaTUYECKUU POJ, OTCYT-
CTBYET, JINIIb HAa3BaHUS JIMIl U OJHIETBOPEHHBIX OOBEK-
TOB pa3iM4aroTcsa B POJAE COINIACHO OMOJIOTHYECKH MOJy-
XKHBBIX cymiecTB. [Ipuuém opmanbpHOE BBIpaKeHHE poja
B TMOCJIETHEM CIIydae OCYIIECTBIISICTCS TPH MOMOIIHN 3a-
MeIIarIInX Cy6CTaHTI/IBI>I JIMYHBIX W TMPUTAKATCIBbHBIX
MECTOMMCHHUH, Ha HEMENKOH MOYBE 3TH CYIICCTBUTEIH-
HBIE MOJTy4aloT OJMH M3 TPEX POJOB (B PEIKUX CIydasx
OIHOBPEMCHHO [1BA WM TpPH) - MYXKCKOH, JKEHCKUH H
CpeIHUM.

OdopmiicHHE WHOS3BIYHBIX HMEH HEMELKHM DPOJOM
MIPOUCXOIUT HE MPOU3BONBHO, a TI0 OTIPEIEIEHHBIM (XOTS
U He Bceraa TBEPABIM) NpaBUIIaM, BBIPAOOTABIIMMCS B
SI3BIKE B XOJIE €T0 UCTOPUIECKOTO Pa3BUTHI.

Tak, HaMMEHOBaHUS JIIOJIEW MOJy4arOT rpamMmaruye-
CKHUIl poJi, KaK IPaBHJIO, COTJIACHO OMOJIOIMYECKOMY pO-
Iy, W00 pOX CYIICCTBUTCIHHBIX- Ha3BaHWH IHUI - B
HEMEIKOM sI3bIKe (Kak M, OOBIYHO, B SI3BIKAX, KOTOpBIE
00JamaroT TpaMMaTHYSCKIM POJIOM) COBMANacT B OOJb-
IIMHCTBE clyyaeB ¢ Ouomorundeckum poaom [1:88].

[IpenmymiecTBeHHOE OONBITHHCTBO 3aMMCTBOBAHHUH,
0003HAYAIOMIUX JIMIA MYKCKOTO ToJia, O(opMIIOTCS
myxckuM pogom: der General, der Chef.

[Nomansromiee OONBITMHCTBO 3aWMCTBOBaHHUHA, 000-
3HAYAIONIMX JIMIA JKEHCKOro 1oJia, o(pOpMIIIIOTCS KeH-
ckum pojom: die Stewardef, die Blondine, die Ballerina.

HaumeHnoBanus MOJIOABIX CYHIECTB OTHOCATCA B
HEMEIKOM sI3bIKe OOBIYHO K cpeiaHeMy poay. VMeHHO
CKopee 0 aHAJIOTHU C HUMH CPEeTHHM POIoM o(hopMHu-
JUCh CIENYIONUHE AaHTJIUIM3MBI, KOTOphle 0003HAYaroT
muna Mojogoro Bospacra: das Girl, das Baby, das
Starlet.

HocraTtouHo ompenenéHHple TEHICHIMHA CYIIECTBYIOT
B HEMCNKOM S3bIKe W B poaoBod auddepeHmmanmu
HeOJIyHIeBHéHHLIX CYIIECTBUTCIIbHBIX. TaK, MHOT'HE
HEOIyIICBIEHHBIC IMEHA PACTIPEACISIFOTCS, IO HEMEIIKUM
POJIOBBIM KJIaccaM II0 CEMaHTHYEeCKOMY IpH3HaKy. A
HMMEHHO, aHAJIOTHYHO OJIM3KHMM 10 3HAYEHHUIO CJIOBaM M
0000MIaf0NIIM HAUMEHOBAaHUAM (HEPEIKO HHOS3BITHOTO
HpOI/ICXO)K)IeHI/IH), KOTOPBIC MOABUIINCH B JTAHHOM S3BIKE
panee o Bpemenu: der Wartburg— der Kraftwagen, das
Dederon— das Perlon [2:246]. 3akon poaoBoro ymomo6-
JICHHUS UMEH CXOJIHOW CEMaHTUKHU PACIpPOCTPaHsIETCS U Ha
HWHOSA3BIYHBIC 3aMCTBOBAHUs, KOTOPBIE BO MHOI'OM Kak
Obl TOAPaXAIOT B pOJe KOPEHHBHIM HEMEIKHM CHHOHH-
mam: der Appell— der Aufruf, die Tournee— die Reise,
das Palais — das Schlop.

COOTBETCTBEHHO M HEKOTOPBIE OAYLIEBIECHHBIE CYIIE-
CTBUTCIIBHBIC MOTYT yHO)IO6J'I${TI)C${ B poa€ CMHOHUMMHY-
HBIM CJIOBaM 3aMMCTBYIOIIEro s3bika: das Teenager —
der Backfisch; das Starlet — die Bithnensternchen; das
Girl—das Mdgdchen; das Baby—das Kind.

AKTHUBHOCTBIO B HEMEIIKOM SI3BIKE XapaKTepU3yeTcs
ynomo0ieHre 3aMCTBOBAaHUI B PoJoBOil (hopMe Takmm
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HaMMEHOBAHUSIM, KOTOpBIE BBIPAXKAIOT 000OIIAIOLIYIO
cemantuky: der Flanell—der Stoff, der Vokal—der
Laut, der Gorilla—der Affe, das Billard—das Spiel.

Y1ono0sI0TCS MHOS3BIYHBIE CYyOCTaHTHBBI B pOJie U
HE CHHOHUMHUYHBIM CJIOBAaM HEMEILIKOTO sI3bIKa, HO TEM He
MeHee BeE ke Onuskum mo 3Hadenuro. Cp. Hampumep,
TaKyro ceMaHTHueckyro rpymiy: der Granit— der Gneis,
der Quarz— der Mgértel, der Beton— der Zement.

Kak 1 B Ipyrux nogoOHBIX ciIydasx, HEKOTOPbIE HHO-
SI3BIYHBIC CyOCTaHTHBBI IIOJYYAIOT POJOBOE odopmieHHE
B HEMEIIKOM $I3bIKE T10/1 BO3JICHCTBHEM 3aUMCTBOBAaHHH B
Oonee panane neproasl. [Ipu 3ToM BHO 0OHApyKUBaeT-
Csl B NIEPBYIO Ouepe/b BIMSHUE CHHOHMMHUYHBIX WM JKE
OJIM3KUX MO 3HAYCHHIO HHOA3BIYHBIX coB: das Team (XX
B.) — das Kollegium (XVII 8.), das Genie (XVIII B.) —
das Talent (XVI B.) [3:117; 4:84]. 3auacTyro 3aUMCTBYe-
MBIC MHOSM3BIYHBIC CTI0BAa 0QOpMISIIOT pox (Togo6HO co6-
CTBEHHO HEMEIKHM CyOCTaHTHBaM) MPEXKIE BCEro Mo MX
XapakTepHOW BHEIIHEH ¢opme, Hampumep, o cypPux-
caM, KOTOpBIE YCTOHYMBO (PHKCHPYET B 3aMMCTBYIOIIEH
cucTeMe cTporo onpeaenénusie Gopmel pona. Hampumep:
Eskalation (Bropast momoBuHa XXB.)- X.p. Kak IaBHO
ACCHMHUIMPOBAHHbBIC 3aUMCTBOBaHus Ha -(a)tion (Gratu-
lation- XVI 8. Relation); Chance, Elite - x.p. - nogo6Ho
HeOI[yI_HeBJ'IéHHI)IM CYIIECTBUTCIIbHBIM B HEMCIIKOM SA3BIKE
¢ KOHEUHbIM Ge3ymapHbM - (— Anse, Weite).

Psix MHOSA3BIYHBIX JIEKCEM MOIYyYaeT POX B 3aHMCTBY-
IOLIeH CHCTeMe HEMELKOTO s3bIKa He 10 KOHILy CJIOBa, a
Mo Bcel 3ByKoBoW (opme (IOZOOHO HEMHOTHUM COO-
CTBEHHO HEMELKUM cyOcTaHTHBam). TeM caMbIM HaJHIIO
aTTpaKkUUs cO CTOPOHBI OMOHHMMOB HIIM K€ IIPOCTO CO-
3BYYHBIX CJIOB 0€3 KaKoif-1m00 OMM30CTH MO 3HAYCHHIO U
CMBICIIOBOH MPUOIIKEHHOCTH C paHee aCCUMMIINPOBAH-
HBIMH 3auMcTBOBaHHbIMH wuMmenamu. Cp.: der Scheck
(XIX B.) «uex»— der Scheck «nezas nowaowy.

Ilpu ponoBoM OGOPMIICHHM MHOTHX ITOJUTHHHO
HEMEIKHX CYILECTBUTEIBHBIX 00pa3loM CIyKaT CJIOBO-
00pa3oBaHus, KOTOPBIE CXOIHBI [0 3HAYEHHIO WU CTPYK-
type, cp.: Aufkldrung - x.p. 1) xax cunonumuunsie cno-
eam muna Klarlegung. 2) no nanuuuio cygpgpurca -ung (s
cnosax muna Bildung).

HpI/I POAOBOM OCBOCHUM 3aUMCTBOBaHHA B CHUCTEME
HEMELIKOTO SI3bIKa BO3HHKAIOT U CTaOWIM3UPYIOTCS 3aKO-
HOMEPHOCTH N0 aHajorud. K paspsiy CIOB MYXKCKOTO
poJia MOJKJIIOYAIOTCS: ) MHOTOCIIOXKHBIE CYOCTaHTHBBI,
okanumBaromuecs Ha -akt (Kontakt), -and (Doktorand), -
ant (Spekulant), -d@r (Milliondr), -ast (Gymnasiast), -ator
(Reformator), -ent (Prdsident), -er (Computer), -eur
(Redakteur), -man (Gentleman) u ap; 6) OAHOCIOXHBIC
cybcrantubl, okanuuBaronuecs Ha -ff (BIuff), -ip (Clip),
-kt (Akt), -ng (Song), -nk (Drink), -ob (Job), -pp
(Krepp), -rd (Cord) u ap.

K pa3psiy cloB jX€HCKOTO poja MOAKIIOYAITCS MHO-
TOCIIOKHBbIE CYOCTaHTHBBI, OKaHYMBAlOIUECs Ha -age
(Montage), -ance (Balance), -dne (Fontine), -anz (Alli-
anz), -are (Affdre), -ese (Synthese), -ate (Sonate), -elle
(zitadelle), -erne (Kaserne), -esse (Kompresse), -euse
(Dompteuse), -ive (Direktive), -oe (Oboe), -ole (Parole), -
ty (Party) u np.

K paspsigy cioB cpeaHero poaa ImoIKIIOHYa0TCsl MHO-
TOCJIOXKHBIC Cy6CTaHTI/IBBI, OKAHYHMBAKIIHUECSA Ha —al‘ium
(Aquarium), -by (Hobby), -eau (Tableau), -ett (Parkett),
-id (Alkaloid), -il (Ventil), -ment (Ornament), -nym
(Pseudonym), -pt (Rezept), -yl (Asyl), -um (Album) u ap.

HaOmonenust mokaspIBaloT, 4TO B A€ CIydaeB Ha
ponoByr0 audQepeHuanuo HHOCHCTEMHBIX (HEPOI0-
BBIX) 00pa30BaHMH (aHIVIMICKOTO M TIOPKCKHX SI3BIKOB) B
3aUMCTBYIOIIEM POJOBOM S3bIKE (HEMELKOM) BIHSIOT
cnenyromme GakTophbl:

1) poo memeyxux croe (unu e pamee 0C80EHHBIX
UHOAZBIYHBIX, IMUMOTOULECKU DOOCTHEEHHBIX UHOA3bIY-
nom cyocmanmusam): der Acre kax der Acker, der Kor-
pus xax der Kérper (a maxoice der Palazzo ¢ nososepx-
nenemeykom kax der Palast ¢ XV 6.);

2) cobcmeenHbll poo 3aUMCIBOB8AHHO20 CYOCMAHMU-
sa.: ramunckoe futurum (tempus), cp.p. —das Futur;




3) ucmounux 3aUMCMEOBAHUsL: AHSIUYUIMBL OPOPM-
JIIOMCS 8 HEMEYKOSAZBIUHOU Cpede MyHCCKUM pooom—der
Jazz, der Boykott, der Sketch, der Trust.

4) cmenenb ACCUMUNAYUU UHOAZBIYHOZO MAMEPUANA:
das Faktum (cp. p.) kax cnosa na -um, wiu poo é3am uz
namunckoeo ucmounuxa, Ho: der Fakt (w.p.) xax oowno-
cnoxcnvie umena muna (der) Akt, Pakt u op.

AKTHBHOCTb 3aMMCTBYIOIIETO SI3bIKA U YCTOMYIUBOCTD
€ro POJOBOI CHCTEMBI CIIOCOOCTBYIOT M3MCHCHHIO Mep-
BOHAYAIBHOTO POJa y MHOTUX HMHOS3BIYHBIX HMCH B
YCIIOBHUSIX BOCIIPHHUMAIONICH CHCTEMBI-PCLIUMUCHTa (He-
CMOTPSI Ha SIBHOE HAJNYHE B HEMELIKOM SI3bIKE TCHACHINH
K COXPaHEHHIO HCKOHHOTO POJia 3aUMCTBOBAHHH).

VY OTAeNbHBIX TUIOB CYOCTaHTHBOB, 3aMMCTBYEMBIX B
HEMEIKYIO JICKCHKY, Iepeo(pOpMIICHHE B POIE OTMEUaeT-
sl TI0 BIOJTHE OTIPEACIEHHBIM 3aKOHOMepHOCTsAM. K mpu-
Mepy, QpaHIly3cKue CIIOBa MYKCKOTO poaa Ha —age mepe-
odopMIIsIIOTCS B *KeHCKHU# poa: dpaHu. le garage— Hem.
die Garage; MHOTHe (paHITy3CKHE CIIOBA KEHCKOTO poja
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Ha -€ette u My»kcKoro poaa Ha -et opopMIISIOTCS B HEMEIl-
KOM SI3bIKC Ha CPEIHUI pol. A mapawienbHO (paHIlys3-
CKOM M B HEMEIKOM s3bIKax: la cotelette— das Kotelett;
le cabinet— das Kabinett u T.x.

Kax BHOHO, Ka)KIO€ HMHOSI3BIYHOE CYLIECTBUTENIBHOE,
BOBJICKAEMOE B HEMEIIKYIO HMHOS3BIYHYIO Cpeny, ohopM-
JseTcs KaTteropueit pona (a Takke, pasyMmeercs, KaTero-
pusMu maznexa u yucia). He umest kateropuaibHBIX 3Ha-
YEHUH HOBOM S3BIKOBOM CHCTEMBI, HHOSI3BIYHEIC CJIOBA HE
MOTYT BBITIOJIHATH CBOWX HOMHHATHUBHBIX (DYHKIHMA |
BKJIFOUATHCSL B PEUEBOM KOHTEKCT, IIE€ CJI0KHOE B3aUMO-
JIEHCTBUE S3BIKOBBIX JJIEMEHTOB MPOUCXOIUT JIMIIL Ha
OCHOBE UX I'PaMMaTUYECKUX BaJIEHTHOCTEM.

IIpoBenéHHBI aHaNM3 MHOSA3BIYHBIX JIEKCUYECKUX
CIMHUI] C TOYKU 3PCHHUS HX O(POPMIICHUS KaTeropuei
poaa B 3aMMCTBYIOLIECH CHUCTeMe IMOKa3aj, YTO MOMOJHe-
HHUE CJIOBaps HEMEUKOTO s3bIKa MOZOOHBIM MaTEepHaJIOM
HE BHECIIO CKOJIbKO-HUOY/Ib CYIIIECTBCHHBIX U3MCHCHUN B
rpaMMAaTUYECKUI CTPOI S3bIKa-PEIIUIHEHTA.
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PE3IOME

Maskyp MakoJsiaga HEeMHC THJIMTa Y3IalITHPHITaH Xap XHI YeT THIUIAPUIaH OJNMHTaH OTiap pox Kareropusicu cudaruia doiinananmnmu (wy-
HHHIJICK, KeHIIMK Ba COH KaTeropysulapu) Ba yiaap OUp KaHYa THIUIAp YPTaCUIard ¥3 apo anokaiap cudaTuia TaxJImi dTHILIH.

PE3IOME

B craThe paccMaTpUBAIOTCS, HHOSI3BIYHBIE CYIIECTBUTENIbHEIE, BOBIEKaeMbIe B HEMEIKYIO HHOS3BIYHYIO CpPEly, KOTOpbIe 0(OPMIIIOTCS KaTero-
pueil pona (a Takke KaTeropusIMHU Hajeka U 9Ucia), U ONPeAeNsIIOTCS UX CBSI3H BO MHOTHX SI3bIKaX.

SUMMARY

The article is devoted to the study of foreign language nouns involved in a German-speaking environment, and formed by the category of gender
(also, the categories of case and number). In the article the author revealed their interrelations in many languages.

“®APXAHT'Y 3ABOHU TOYUKN” JATHU Y3BEKYA CY3J/IAP TAXJIWJIU
II.XKypaeB - dokmopaHm
CamapkaHd das.sam yHU8epcumemu
TasAHdY cy31ap: THJI, KKK TUJUIUJIUK, JIEKCEMa, TEPMUH, LIIeBa, JIYFaT, TeKCUK-CEMaHTHUK I'ypyX.
KioueBble €/10Ba: SI3bIK, MHOTOSI3bIUMeE, IEKCEMA, TEPMHUH, CJIOBAPb, JUAJIEKT, IEKCUKO-CeMaHTHYecKasl Ipya.
Key words: language, multilingualism, lexeme, term, dialect, dictionary, dialect, lexic and semantic groups.

MabJIyMKH, THJI HXXTHUMOUM X0AMCAa OYJTraHJIUTU
60MC YHUHT JIyFaT TapKuOW y3rapub, 601ub6 60paju
Ba alHM MNaiTAa ¥3 HYKM UMKOHUATHU 6olIKa
TW/IJIAapJaH KUPUO KeJraH Cy3/ap opKajaud GoMuTaAu.
Xap 6up aabuil THUJIHUHT H30XJU JIYFAaTH MaBXy/|
6y116, ynapAa KeJTUPUITaH Cy3/JlapHUHT MabHOJIapU
TYJIMK aKC 3TraH. ‘“Y36eK TUJIWHHUT U30XJU JyFaTu’ 5
x)uag 6ysan6, [1] 80 MuHr cyspan ubopaT, yHAQ
acocaH TypKuH-y36eKk TWIWjAa UUIATUIAJUTaH
CY3/IapHUHT TYJUK MabHOJAPU XaKuJa MabJyMOT
6epuirad. Toxuk Tuiauga 3ca 2008 Huapa Hamp
3TWiaraH 2 xungau “@apxaHru 3a6oHu Toyukin” 70
MUHT Ccy3JaH ubopat. Ma3kyp Jyrataa ¢popc-TOXKUK
TUIKJA KyJUIAHAJAWTaH Ccy31ap Xakuzaa Mydaccan
Ma'bJyMOT GepHUJIraH.

TunmyHoc  osMMiap “@apxaHru 3a60HHU
TOYUKA"HU HWKKH KHCMra, SbHM MCJIOMrada Ba
WCIOMJAH KeHHHTH JAaBpraya fe6 axpatra. Hciom
JlaBpuraya TOXHMK Tuiaud “PapxaHru 3a60HHU
TOYUKA"HKM OWp He4Ya HaMyHaJjap, MacaJjaH:
“@apxanru oum-eBak” (Farhang-i oim-evak), ABecto
Ba mnaxJaBUi Xapdsapu OGusaH é3uaraH. YHAa
“ABecT0” fjaru cy3sap naxJaBUi TUIWAA EPUTHUJITAH.
“@apxanru mnaxjaBuk” (Farhang-i pahlavik)ma yprta
dopcuil  THIMHMHT  HAeoTpaMMaJlapd  Xakuja
MabJyMOT Gepu/raH.

“@apxanru 3a6oHu Toyukn”ga Xl acpzaH 6ouwiab,

Acagun  Tycuitnunr “Jlyratu ¢ypc’ucu, XycaWHUH
Umxynunr “®apxaHru YaxoHrupi’cu, XycalHu
BadouitHuar “PapxaHru Homa’cu, AGAypalIUAu
TaTTaBUHHUHT “®apxaHri Pamugi”’cu,
MyxaMMazaxycailHU Xanadpu Tabpe3sniHUHT
“BypxoHu  KoTeb'cH, Myxamman  FuécygauHuHT
“Fuécysnyror” kKabu Kymaab JyFaTjap TYIJIaMH,

dopc-TOXXUK Ba Japuh Twapuzaa ésumiara. XV-XVII
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acpJaapga XHUHAUCTOH/A Malxyp oysiraH
dapxanriapgad Hopoxum KaBomu @PopyKUHHHUHT
“llapa¢noman  MyHsapi’cu (XV acp), 3uéypnuH
MyxammagHuar “Tyxdat yc-caomat’u  (XVI acp),
Myxammaz u6Hu Jlogu /[lexyiaBudHUHT “Myaititn yii-
dy3ano’cu (1519), daiiz ub6bHU AcaAynyJTaMOHUHT
“Magmop yu-adposun’cu (1593), XycailH HHXyHUHT
“@apxanru Yaxourupi'cu (1608), MyxamMmmazaxycalH
u6Hu Xanadu Tabpe3aulHUHT “BypxXoHU KOTeD CU
(1652) kabu JiyFaT TyIJIaMJIapy HAIIp 3TUJITaH.
XVIII-XIX acpsiapra kenn6 ¢Gopc-TOXKHUK THAWAQ
Poit Tekuanau BaxopHuHr “bBaxopu AyaMm”mu,
AnvuxoH OpsyHuHr “Cupoyysayror” Ba “Yaporu
xupoat’ty, Fosnyanun XangapHuar “Xadt Kymasym”
(1818), Myxammaf, Fuécugauuuuur “Fuécynyrot”tu

(1827), Myxammagz  I[logmwoxuuHr  “®apxaHru
OHangpoy’cu (1888) 4yom asTwiraH. KeWnHYannkK
Anvakb6apu  Haducuithur (1899-1924)  Ty3raH
“@apxanru  Haduci” Ba € “Papuyncop” JyFar

Tymiamuzga 158431 cy3 GoWauru MaBxXyn O63yauo6,
yHJaH 58879 tacu ¢opcuih Ba 99552 Tacu apabuit
cy3/s1apAaH ubopaTtaup.

“®apxaHrd 3a60HU TOYMKH" nAa ¢GoOpC-TOXKHKYA
cy3yiap 6usaH 6upra OOILIKa, THUJJIAPAAH, XyCYCaH,
TYPKHH, IOTUHUHYA, eBpolayva Ba CyFAUN THJIapAaH
y3J1allirad cy3Jjap XaM VpuH oJirad. XKymJsajzad, yHaa
300 pmaH OpPTHUK TypKUHYa CY3JapHUHT TaXJUIU
OEepU/IraHJUIMHA KYPUIINMHU3 MyMKHH.

bus ymby nmmmusa, “®apxanru 3a60HA TOYUKA”
Jla KUPUTUJTAH TYPKUH cy3nap OGWIaH Gupra yuoy
cy3yiapHu 3apadIIoH BOJAUMCHJA SIIOBYM Y36€K Ba
TOXXHK ax0JINCH HYTKU/A KYJ/UTaHUJIUIIN XaKuJa GUKp

I0pUTaMU3.
llynucu KU3UKAPJIUKH, “@apxanr’ga
WUUIaTWIAAWraH TYpPKUH Cy3/apHUHT 3apaduioH




